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Vazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje dlleZité infor-
mace a upozornéni k manipulaci a provozu
BS125M.

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stro-
je a musi byt u néj uchovan pro pripadné pozdéjsi
pouziti. Pokud stroj predavate treti osob&, vzdy
navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!
Pfed prvnim pouzitim si pozorné
precCtéte tento navod na obsluhu. To
EE Vam usnadni praci se strojem a pomd-
ze predchazet chybam a pfipadnym
Skodam.

Dodrzujte bezpecnostni pokyny a dbe]te vystrah
Opomuem bezpednostnich pokynd mulZe vést
k vaznym skodam na zdravi apod.

Z ddvodu neustélého vyvoje nasich produktd se
mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
m|rne lisit od skutecnosti. V prlpade zjisténi nedo-
statk( této dokumentace nds o té&chto laskavé
informujte.

Technické zmény a chyby vyhrazeny!

Autorské pravo
© 2010

Tato dokumentace je chranéna autorskym pra-
vem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zustava]|
nedotcena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti
fotografii a vyobrazeni budou trestné stihdna.
Misto soudu je
v Rohrbachu!

Kontakt na zakaznickou podporu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

1 BEZPECNOST
1.1 Udéel pouziti

Stroj smi byt pouzit pouze v bezvadném technic-
kém stavu, pouze pro povolené ucely a osobami
poucenymi o bezpecnosti prace se strojem! Zava-

HOLZMANN Maschinen Austria ¢ www.holzmann-maschinen.at

dy, které by mohly narusit bezpecnost provozu
stroje, nechte okamzité odstranit!

Obecné je zakdazano ménit nebo jakkoliv
upravovat bezpecnostni prvky stroje!

Pila BS125M je urcena vyhradné pro nasledujici
Ukony za prredpokladu dodrzeni pokynl k obsluze,
bezpecnosti a Udrzbé uvedenych v tomto navodu
na obsluhu:

. Rezéani kovu

1.2 Nedovolené pouziti

. Provoz stroje za podminek presahujicich
ramec pouziti pily uvedeny v tomto navodu
neni dovolen.

. Provoz stroje bez ochrannych prostiredk{
neni dovolen;

. Neni dovolena demontadZz nebo deaktivace
ochrannych prvkd.

. Neni dovolen provoz stroje s obrobky, které
nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu
na obsluhu.

. Neni dovolené opracovani obrobkd o rozmé-
rech prekracujicich limit uvedeny v tomto
navodu.

. Pfipadné zmény na konstrukci stroje nejsou
dovolené.

Pii jiném pouziti a z ného vyplyvajicich
vad, poskozeni nebo zranéni nenese
spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN
zadnou odpovédnost vyplyvajici ze za-
ruky stroje.

1.3 Bezpecnostni pokyny

Pila BS125M smi byt provozovana vyhradné
k fezani kovu. Jakékoli zmény nebo Upravy
stroje maji za nasledek ztratu zaruky a od-
povédnost vyrobce za vady.

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.



Pracovisté a podlahu kolem
stroje udrzujte v Cistoté a
zbavte ji pripadného oleje,
tuku a zbytkd od zpracovava-
ného materialu!

Zajistéte dostatecné osvétleni
pracovisté, kde se stroj nachazi!

Stroj nepouzivejte venku!

Prace se strojem je pfFi uUnavé,
ztraté koncentrace pripadné pod
vlivem lékl, alkoholu nebo drog
prisné zakazana!

Stroj nevystavujte nadmérnému
zatizeni!
Stroj provozujte v zatézi, pro kte-
rou je uréen. Tim zvysite jeho
zivotnost a také kvalitu vysledné-
ho fFezu.

Stoupani na stroj je zakazano!
Hrozi tézka zranéni pFi padu nebo
pFi pFevraceni stroje!

Pasova pila BS125M smi byt ob-
sluhovana pouze zaskolenym per-
sonalem.

Nepovolané osoby, zejména déti,
a nezaskoleny personal se nesmi
zdrzovat v blizkosti béziciho stro-
je!

Nikdy neodstranujte hobliny ru-
kou, pouzijte k tomu smetacek
nebo hak na hobliny!

Pii praci se strojem nenoste volné
sperky, dlouhy odév, kravaty.
Nebezpecné jsou i dlouhé rozpus-
téné vlasy.

Volné casti odévu apod. se mohou
namotat na pas pily a zplsobit
tak vazna zranéni!
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[‘ P praci pouzivejte vhodné

\\ / ochranné prostiedky
— (Ochranné bryle, sluchatka atd.)!

Pii provozu nenoste ochranné
rukavice!

Pustény stroj nesmi byt ponechan
bez dozoru! Pred opusténim pra-
/ covisté stroj vypnéte a pockej-

te, dokud se pas pily zcela neza-
stavi!

Pred vykonem uUdrzby nebo pri
sefizovani odpojte stroj ze sité!

Pro transport nebo manipulaci se
strojem nikdy nepouzivejte sitovy
kabel!

Provadéjte pravidelnou uadrzbu
stroje, pas pily udrzujte ostry a
Cisty!

1.4 Dalsi rizika

I pres dodrzovani bezpe&nostnich predpist a
vhodném pouzivani vyrobku je nutné vzit v Gvahu
néktera dalsi rizika:

Nebezpedi téZzkych zranéni od pasu pily!

Tézkd poranéni od rany elektrickym proudem pfi
defektu stroje od nezabezpeleného elektrického
obvodu.

Riziko pofezani od nezacisténych hran materialu.

Poskozeni kloubl od vibraci stroje pfi nepretrzi-
tém provozu po delsi dobu.

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.



2 TECHNICKE UDAJE

Vykon motoru kW 0.4
S1 (100%)
Napéti V/Hz 230/50
iy ot./min 2000-4000
Otacky motoru plynule
Rychlost pasu pily m/min 35-80 plynule
Délka listu mm 1435
Uhel posunu ° 0-60
Hmotnost Netto/Brutto kg 22/24
Hladina akustického tlaku dB 77
Lera
Hladina akustického dB 90
vykonu Lwa
Rezaci vykon:
90° 45° 90° 45°
Qlﬁ 816) 3l g
60 50
90° 45° 90° 45°
o
&’Ié *@I( ; 8 2
4 125 76
3 POPIS STROJE
Paka ovladani s vypinacem
2 Vypinac¢ EIN/AUS (zapnu-
to/vypnuto)
3 Hlavice pro regulaci otacek
4 Paka upinani
5 Doraz obrobku
6 Svérak
7 Vedeni pasu pily
8 Paka ovladani svéraku
9 Hlavice pro napnuti pasu pily
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4 ELEKTRICKA PRIPOJKA

Stroj lze provozovat, pouze pokud je pfipojeny na
jisténou sit.

Zapojte ho do uzemnéné zasuvky.

Pokud si nejste jisti, zda-li je pFivodni sit bezped-
na, prip. jestli je zasuvka uzemnéna, nechte vse
provérit kvalifikovanym elektrikarem.

HROZBA URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM
od zavady na nevhodné pripojeném stroji!

5 PROVOZ

A VYSTRAHA

Stroj odpojte od sité pri vesSkerych
opravach, prestavbach nebo jeho

kontrole!

Pfed prvnim uvedenim do provozu:

Stroj zbavte konzervacniho prostifedku, kte-
rym jsou opatreny jeho Casti bez

povrchové Upravy (natér apod.) z dGvodu
jeho ochrany proti korozi.

Odkonzervovani Ize provést béznymi rozpous-
tédly. Nikdy nepouzivejte nitro redidla nebo
obdobna rozpoustédla a v zadném pfipadé
nepouzivejte vodu.

Pouziti Fredidel na barvy, benzinu, agresivni
chemikalii nebo jinych odstrarovacd vede
k trvalému poskozeni oSetifenych ploch!

Pied kazdym pouzitim:

Zkontrolujte utazeni $roubd i ostatnich spojd.
Zkontrolujte, zda se pas pily nachazi v bez-
vadném stavu.

Odstrarite veSkeré naradi ze svéraku, popfi-
padé z desky pasové pily na kov.

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.



Rezani

Povolte paku (4) a prfesunte agregat pily do poza-
dované pozice (Ghlu) pro fezani. Upinaci paku (4)
opét utahnéte.

Posunte rameno pily nahoru.
Upnéte obrobek do svéraku.

Vedeni pasu pily (7) nastavte cca 2 cm k nejzazsi
hrané obrobku.

K nafezani vétsiho mnozstvi stejné dlouhych c¢asti
nastavte doraz obrobku (5) na pozadovanou dél-
ku.

Na otocné hlavici (3) nastavte potfebné otacky.
Stisknéte zelené tlacitko na vypinaci (2).

Uchopte rukojet (1) a stisknéte tladitko vypinade.
Nyni se uvede pas pily do pohybu.

Provedte fez. Rez provadéjte rychlosti (posunem)
v zavislosti na zpracovavaném materialu.

Nastrojarska ocel, ocel Nirosta; bronz:
velice pomaly posun

Ocel, mosaz: pomalejsi posun

Hlinik: mirny posun

A VYSTRAHA

Prikladani nebo nastavovani obrob-
ku provadéjte pouze pokud je pas
pily v klidu a rameno pily je Uplné
odklopené.

A TIP

Pokud jiz nebudete ve stejny den
stroj pouzivat, mirné povolte pas
pily.

HOLZMANN Maschinen Austria ¢ www.holzmann-maschinen.at

6 UDRZBA

A POZOR

Cisténi a adrzba pfFi zapojeném
stroji nejsou dovoleny!

Hrozi skody na majetku a zranéni
od nezadouciho spusténi stroje!
Plati: Prfed zapocetim adrzby
stroj vypnéte a odpojte od elek-
trické sité!

Stroj je nenarocny na udrzbu a pouze nékolik
malo dild vyzaduje z hlediska udrzby pozornost
obsluhy.

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bez-
pecnost, nechte okamzité odstranit.

Opravy muze vykondvat pouze odborny servis!

Uplné vycisténi stroje zarucuje jeho dlouhou Zi-
votnost a je predpokladem pro vyssi bezpecnost.

Po kazdé pracovni sméné musi byt stroj a vSechny
jeho Casti radné ocistény.

Pred prvnim uvedenim stroje do provozu, a na-
sledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat
tenkou vrstvu oleje nebo tuku na vSechny pohyb-
livé ¢asti a jejich spoje (pokud je to potfeba, pred
mazanim odistéte kartaCem od Spon a prachu).

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a
bezpecCnostni sStitky a samolepky na stroji
v bezvadném a citelném stavu.

V pravidelnych intervalech kontrolujte ulozeni
vedeni pasu pily!

Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém pro-
stfedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.

Osetfeni stroje a plan Gadrzby

Kontrola stroje

Volné nebo vypa- Denné pred spusté-
dané Srouby nim

Jakakoliv poskozeni | Denné pred spusté-
Casti stroje nim

Cisténi stroje Denné po ukonceni

prace

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.



Nastaveni valivého loziska

Pas pily tak jako vedeni pasu jsou vedeny kulicko-
vymi lozisky (7).

Kulickova loZiska jsou nastavena od vyrobce.
Pokud pas nechodi klidné, nebo fez neni Cdisty,
mUze to byt zplsobeno valivymi loZisky.
Povolenim kulickového loziska - upevnovacich
$roubl Ize nastavit chod pasu. Pravidelné kontro-
lujte upeviiovaci Srouby na pevnost.

Loziska by méla byt vyménéna alespon jednou
roc¢né.

Cisténi
Stroj zbavte hoblin, prachu a dalSich necistot. Kryt

stroje ocistéte vihkym hadfikem popfipadé pouZij-
te trochu bézného disticiho prostiedku.

UPOZORNENI

Pouziti odstranovacd, agresivnich
chemikalii apod. vede k poskozeni
stroje!

Plati:

Pri ¢isténi pouzivat pouze vodu, pri-
padné jemné Cistici prostredky.

Vyména listu pily
PFi vyméné listu pily noste ochranné rukavice!

Rameno pily odklopte uplné nahoru.

Sundejte 6 $roubl poklopu ramene pily a poklop
sundejte.

Povolte sefizovaci hlavici pro napnuti pasu pily.

Nyni mUZete stary pas pily vyjmout! Zapamatuijte
si smé&r zub{ listu pily.

Vlozte novy pas pily.

Ruéné pohnéte pasem pily z ddvodu provéfeni
bezproblémového chodu pily.

Nyni napnéte pas pily pomoci oto¢né hlavice (9).
Poklop ramene pily namontujte zpét.

ODSTRANOVANI VAD

Nez pristoupite k odstranovani vad, od-
pojte stroj od pfivodu.
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Zavada | Mozna pricina Odstranéni

Stroj » Stroj neni Zkontrolujte
nelze zapojen vSechny konek-
zapnout tory
« Vadné pojist- Vyménte pojist-
ky nebo prou- | KY,
dova ochrana aktivujte prou-
dovou ochranu
¢ Kabel je po- vy
kozeny Vymeénte kabel
Pas pily | ¢ Prodluzovaci Vyménite pro-
nema kabel je pfilis | dluzovaci kabel
potfeb- dlouhy
?::hlost * Motor neni Provéfte podle
urcen pro sta- | rozyodné skiiné
vajici napeti
* Slaba sit Kontaktujte elek-
trikare
Stroj * Stoji na ne- Stroj noveé ustav-
silné rovné podlaze | te
vibruje
* Motor je volny | Dotahnéte upev-
novaci Srouby
* Napinaci pru- | Vymé&fite pruzinu
Zina pasu je
opotrebovana
nebo posko-
zena
Spatny * PFiliS rychly Zvolte mensi
fez posun posun
* Pas pily je N X 4s pil
volny apnéte pas pily
* Valivé lozisko Ps Dily i d
neni spravné as pily J€ veden
ustaveno valivym loziskem

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.




7 LIKVIDACE

Nevyhazujte Vasi pilu
BS125M do komunalniho
odpadu. Kontaktujte prislus-
ny mistni Urad pro informace
prip. dostupné moznosti li-
kvidace. Pokud u Vaseho
prodejce koupite novou
pasovou pilu nebo zafizeni
shodné hodnoty, je tento

povinen V&$ stary stroj _

odborné zlikvidovat.

8 OBJEDNAVKY NAHRADNICH
DILU

PouZitim origindlnich dild od spoleénosti
HOLZMANN-Maschinen pouzivate dily, které
spolu dokonale sedi a jejich montaz je caso-
vé méné narocna. Origindlni nahradni dily
zarucuji delSi Zivotnost stroje.

POKYN

Pouziti jinych nez originalnich na-
hradnich dili ma za nasledek ztratu
zaruky!

Plati:

Pfi vyméné komponent/dili pouZivejte
pouze origindlni nahradni dily.

Seznam néahradnich dill najdete na konci
této dokumentace.

Pfi objednavani dilG vzdy udavejte na-
sledujici:

Vyrobni Cislo zarizeni

Cislo dilu

Zaroven nérp poslete kopii vykresu na-
hradnich dilu s rfadné vyznacenymi dily,
které pozadujete.

Adresu pro objednani dili naleznete
v kontaktech na zakaznicky servis
v predmluvé této dokumentace.

9 ZARUKA

Na tento vyrobek firmy HOLZMANN se poskytuje
zaruka v délce trvani 1 roku od data nakupu zbo-
Zi.

Reklamace uplatfiujte u prodejce vyrobk( znacky
HOLZMANN, u kterého jste zafizeni zakoupili.

HOLZMANN Maschinen Austria ¢ www.holzmann-maschinen.at

Ten Vas zarucni pozadavek vyfidi.

Vyluka ze zaruky:

zivanim nebo pretézovanim stroje, zanedbanim
udrzby, chybnou manipulaci se strojem nebo

zménami stroje, nenese spole¢nost HOLZMANN
Maschinen Zzadnou zaruku.

Ze zaruky jsou obecné vyjmuty spotfebni dily (list
pasu pily, femeny atd.)

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.



Dear Customer!

This manual contains Information and important
instructions for the installation and correct use of
the mobile metal band saw BS 125M

This manual is part of the machine and may not
be stored separately from the machine. Save it for
later reference and if you let other persons use
the machine, add this instruction to the machine.

Please read and obey the security instructi-
ons!

Before first use read this manual carefully. It

eases the correct use of the machine
EE and prevents misunderstanding and
damages of machine and the user’s

health.

Due to constant advancements in product design
and construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, in-
form us please with the product feedback form.

Technical specifications are subject to changes!

Copyright
© 2010

This document is protected by international copy-
right law. Any unauthorized duplication, translati-
on or use of pictures, illustrations or text of this
manual will be pursued by law - court of ju-
risdiction is A-4020 Linz, Austria!

Customer Service Contacts

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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1 SECURITY

Fields of application

The machine shall be used only in good technical
condition. Defects have to be resolved immediate-
ly. It is forbidden to change any parameters on
the machine without prior written permission by
us.

The BS 125M mobile metal band saw is designed
for cutting

Tool-steel

Steel

Stainless steel
Bronze

Iron

Aluminium, copper

within the dimensional borders stated in this ma-
nual and within the performance frame of this
machine.

Misuse

e DO NOT USE THE METAL BAND SAW TO
CUT ANY OTHER MATERIAL.

¢ Do not operate the machine outside the
stated technical restrictions laid down in
this manual.

e Do not overload/overstress the machine.

e Do not dismount the saw blade cover.

¢ Do not manipulate the machine.

HOLZMANN MASCHINEN CAN NOT BE HELD
LIABLE FOR ANY DAMAGES TO MACHINE
AND HEALTH RESULTING FROM MISUSE
AN/OR NOT FOLLOWING THE SECURITY,
OPERATION AND MAINTENANCE
INSTRUCTIONS IN THIS MANUAL.

Chyba! Neznamy nazev vlastnosti dokumentu.



2 TECHNICAL DATA

Motor output kW 0.4
performance S1 (100%)
Voltage/ ~ V/Hz 230/50
Engine speed U/min gggg;ﬁggg
m/mi 35-80 conti-
Band saw blade feed rate n nUOUS
Blade length mm 1435
tilt ° 0-60
Net/gross weight kg 22/24
Sound pressure level Lpga dB 77
Sound level Lya dB 90
Cutting capacities:
90° 45° 90° 45°
o o
K’I& %Ié) 2 2
60 50
90 45° 90° 45°
o
o 6) N & > 2
T 125 76

3 MACHINE DESCRIPTION

Feeding handle with starter button

On/OFF button

Speed governor knob

Clamping lever

Workpiece stop

vice

Saw blade guide

Vice Clamping lever

© 0N & B1 A W N =

Blade tension knob
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4 ELECTRIC CONNECTION

The machine may be connected solely to a circuit
with short circuit protection.

The power socket must match with the power
plug oft he machine. If it does not, let the power
plug be adapted by a qualified electrician.

The power plug must be grounded/earthed.

If you are not sure, that all these prerequisites
are fulfilled, let the power circuit, -plug and -
socket be checked by a qualified electrician.

A\

A WARNING

Operating a non-grounded/earthed ma-
chine inhibits the risk of

ELECTROCUTION!

-which may lead to severe injuries
and even death!

5 OPERATION

A

Before first use:

A ATTENTION

Prior to any checks or adjustments
disconnect the machine from the
power supply!

This prevents the risk of accidental
start-up.

Remove the thin corrosion-prevention layer
from the not-painted machine parts.

Do not use Nitrite-Solvents or other aggressive
solvents. Do not use water.

The use of thinners, gasoline aggressive
Chemicals or abrasives destroys the surface
and leads to fastened corrosion later on.

Prior to every usage:

Check the machine for loose or missing
screws, for damaged parts, check the con-
dition of the saw blade

Assure yourself, that all tools etc.. apart form
the workpiece itself are removed from the
machine!




Perform a cut

Loosen the clamping lever(4) and swing the saw
arm to the desired angle. Tighten the clamping
lever again to fasten the saw arm in the chosen
position.

Swing the saw arm into the upmost position.

Place the workpiece according to the desired cutting
line and fix it with the vice

Loosen the saw blade guide (7) and move it ap-
prox. 2cm near the workpiece.

Flr cutting workpieces of same length, adjust the
workpiece stop (5) accordingly.

Now adjust the speed governor (3) to the desired
feed rate.

Press the green button (2).

Take the feeding handle (1) and press the start
button on it. Wait until the blade reaches its full
speed.

Perform the cut. You should adjust the feed depen-
dent from the material.

Stainless steel, bronze: very slow feed
Steel, brass: slow feed
Aluminium: moderate feed

A WARNING

Wait until band stop and saw arm
in upper position before removing
the cut workpiece and/or placing
a new workpiece into the vice.

A INFORMATION

[f you do not use anymore the
band saw the same day, loosen the
saw blade with the knob(9) a bit.
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MAINTENANCE

A ATTENTION

> Don’t clean or do maintenance on

[@Ess the machine while connected to
/ the power supply:
Damages to machine and injuries
might occur due to unintended
switching on of the machine!

The machine requires barely no maintenance.

However, if malfunctions and defects occur, let
them be serviced by trained persons only.

Clean your machine regularly after every usage-
it prolongs the machines lifespan and is a
prerequisite for a safe working environment .

Before first operation as well as later on every
100 operation hours you should lubricate al con-
necting part (if required, remove beforehand with
a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stic-
kers. Replace them if required..

Check regularly the condition of the guiding rollers
of the saw blade. The good condition and perfect
adjusting of the guiding rollers is essential for a
smooth band saw transport and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location. Do
not expose it to high levels of humidity.

Maintenance and servicing plan

Check for loose or lost
screws

Prior to operation

Check for damages of
any machine part

Prior to operation

Clean machine After operation

Lubricate all moving
parts (esp. Gear box)

After first 10 ope-
rating hours, la-
ter every 3
months

Adjust guiding rollers Every month




Cleaning

Clean the machine from dust and metal
swarfs with a wet cloth.

Apply a thin layer of corrosion protection
onto the non-painted surfaces.

ADVICE

The usage of solvents, aggressive
chemicals or abrasives damages
the surface!

Saw blade change

ALWAYS WEAR SECURITY GLOVES WHEN
TOUCHING THE SAW BLADE

Swing the saw arm entirely up.
Remove the 6 screws oft he saw arm cover and
remove the cover.

Loosen with the belt tension knob (9) the band
saw blade.

Now you can easily remove the saw blade.

Install the new saw blade. Place attention to in-
stall it into the right direction (teeth!)

Spin the blade wheel slowly until it runs smoothly
on the blade wheels.

Now tighten the blade with the blade tension Knob
(9).

Spin the blade wheel again and check, if the blade
is running straight.

Mount the saw arm cover back.

Adjust guiding rollers

The band saw blade is guided by rollers (7)

The bearings of the rollers are factory-set.

If you notice bad cutting results due to instable
band run, the rollers might be responsible fort
hat.

You can adjust the band run by loosening the
tightening screws of the rollers and adjust the
rollers.

Replace the bearings of the saw blade guide roll-
ers at least once a year.
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TROUBLESHOOTING

Disconnect the machine from the power
source before you start to perform any
checks or repairs.

Machine | * Machine is not | Check the power
does not connected to source
start power source
¢ Fuse defect, Change fuse,
safety fuse activate fuse
deactivated
» Cable defect Exchange cable
Saw e Motor has not | Check if extensi-
Blade full power on cord too long
does not -replace.
reach
2’:1" spe- Let by electrician
check if motor
receives power
through all 3 PH,
if power supply
suitable for ma-
chine.
Machine | ¢ Uneven un- adjust
vibrates derground
strongly | . Motor moun- | Tighten
ting is loose.
¢ Saw blade
tension spring | replace
is worn or de-
fect.
Bad e To fast fee- Lower the saw
cutting ding rate arm slower
results
¢ Saw blade is Tighten it a bit
running to lo- | more with (9)
ose
e Saw blade is Replace
worn
* False saw Use correct saw
blade for ma- | plade (material,
terial number of teeth)
¢ Guiding roll- readjust
ers
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DISPOSAL

Do not dispose your BS
125M with domestic waste.
Inform vyourself at your local
authorities about the available
possibilities of proper disposal of
machinery.

In many countries your re-
seller is obliged to take back
your old machine for dispo-

sal if you buy a new machine _
with similar function at his
shop.

SPARE PARTS

With original spare parts of HOLZMANN-
Maschinen you have spare parts at hand that
fit together and prolong the machines li-
fespan.

IMPORTANT

The use of non-original spare parts
renders subsequent guarantee
claims null and void!

Use only original spare parts.

You find the spare part list at the end of
this documentation.

When ordering spare parts indicate:

Serial number (see typeplate)
Part. No°

Please send us a copy of the spare part
drawing with the required spare parts
being marked.

You find the order address at the beginning
of this documentation.

WARRANTY

We grant you 1 year manufacturer warranty.

For guarantee claims please contact your
HOLZMANN vendor where you bought the machi-
ne with the original / or copy of payment receipt
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Your HOLZMANN vendor processes the guarantee
for you and assists you in all stages, from problem
detection to spare part order and assembly.

Warranty exclusion:

HOLZMANN Maschinen cannot be held responsible
for any damages resulting from

inadequate handling,

machine overstressing,

inadequate or insufficient maintenance,
insufficiencies in the power supply,
manipulations of the machine.

Wearing parts (such as belts, blades etc ...) are
generally excluded from Warranty.

Holzmann can only accept claims on transport
damage if indicated on the freight document.

Missing parts can only be claimed within 1 week
after buy.
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PROHLASENI O SHODE / CERTIFICATE OF CONFORMITY

Prodejce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN® AUSTRIA

Schorgenhuber GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4

Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4
www.holzmann-maschinen.at

Nazev / Name

Mobilni pasova pila na kov / mobile metal bandsaw
Typ(y) / Model(s)
Holzmann BS 125M (GFW4013) / 230VAC / 50Hz / 1 / IP20

Smeérnice ES / EC-Directive(s)

Smeérnice pro stroje / Machinery Directive 2006/42/EC
Richtlinie elektromagn. Vertragl. / EMC Directive 2004/108/EC
Smeérnice pro nizka napéti / LVD 2006/95/EC

Cislo(a) protokolu / Test Report Number(s)
704030930403-00

708880930403-00
704030930403-00

Registracni cCislo(a) / Registration Number(s)
M8T 09 09 28954 014

E8N 09 09 28954 016
N8 09 09 28954 013

Pouzité harmonizované normy / applied harmonized Norms

EN 61029-1:2009 EN ISO 12100-2/A1:2009
EN 55014-1:2006 EN 55014-2/A1:2001 EN 61000-3-2:2006 EN 61000-3-3/A2:2005
EN 61029-1:2009 EN ISO 12100-2/A1:2009

Datum vydani / Issuing Date
2009-10-09

2009-09-30
2009-10-09

Vydavajici urad / Issuing Authority
TUV Siid Product Service GmbH = RidlerstraBe 65 = 80339 Miinchen eDeutschland

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje spliiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky norem EU. Toto prohlaseni
ztraci svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the mentioned machine(s) fulfil(s) the above stated EC- D|rect|ves Any manlpulatlon of the ma-
chine(s) not authorized by us renders this document invalid. ¥ 1N

Haslach, 12.05.2012 Klaus Schorgenhuber CEO

Misto/place, Datum/date Podpis / S|gn
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SLEDOVANI VYROBKU / PRODUCT EXPERIENCE FORM

SLEDOVANI VYROBKU / PRODUCT EXPERIENCE FORM

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s vy-
robkem.

PFi procesu zlep$ovani vyrobkd jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkuSenostech s praci se
strojem.

Jedna se o:

e Vase zkudenosti, které mohou byt ddlezité i
pro ostatni uzivatele.

e Problémy, které se vyskytly v urcitych pro-
voznich situacich.

e Navrhy na zlepseni vyrobku.

Prosime Vas proto o zoaznamenéni Vasich
zkuSenosti a poznatku z provozu a jejich za-
slani na nasi adresu:

Dékujeme za Vasi spolupraci!

We observe the quality of our delivered pro-
ducts in the frame of a Quality Management

policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your impressions, suggestions for
improvement, experiences that may be useful
for other users and for product design and
about malfunctions that occur in specific ope-
ration modes.

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them
to us via FAX, E-Mail or by post:

Thank you for your cooperation!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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